“bACHA” BOI'’TAHA XMEJIBHUIIBKOI'O: TEKCT — KOHTEKCT —
IHTEPTEKCT

Oxkcana Muxkumenko

JIokTOp (P1II0JIOTIUHUX HAyK, TIPOBIIHUI HAYyKOBUH CIIBPOOITHUK,
[HCTHTYT MHCTEUTBO3HABCTBA, (DOJIBKIOPUCTUKHU Ta eTHONOTT iM. M.T.
Punscekoro HAHVYkpainu, Byi. ['pymescekoro 4, 01001, KuiB, Ykpaina
e-mail. oksana_mykytenko@hotmail.com, ORCID 0000-0001-7613—-8557

THE FABLE OF BOHDAN KHMELNYTSKY: TEXT - CONTEXT -
INTERTEXT

Oksana Mykytenko
Doctor of Philological Sciences, Leading Scientific Worker,
Maksym Rylsy Institute for Art Studies, Folklore and Ethnology,
National Academy of Sciences of Ukraine,
4. Hrushewsky Str., Kyiv, 01001, Ukraine
e-mail. oksana_mykytenko@hotmail.com, ORCID 0000-0001-7613—-8557

I3 Buxonom y cBiT pomany Muxonu Koctomaposa (1817-1885) “boeoan
Xmenvruykuu” (1857 p.) po3nodaBcss HOBUM, HAA3BUYAWHO TUTLAHUM TIEpioj HOTO
JITepaTypHOi MISIBHOCTI, KOTPUU Bipa3y BU3HauMB poiib KocToMapoBa sk 0JJHOTO
3 MMPOBIAHMUX ICTOPUKIB CBOTO Yacy, OKPECIHB OCHOBHY TEMAaTHUKY HOT0 HAyKOBHX 1
TBOpPYUX 3aAyMiB. 3aAyM poMmaHy Oe3nocepeaHbO0 OyB TOB’SI3aHUN 13
3arfikaBieHHssMu KocromapoBa sik eTHorpada i (oNbKIOpUCTa, SKUH TOCIIIKYBaB
MICLS JaBHIX ICTOPMYHUX TMOAINM Ta Ko3aubkux OWTB, OyBaB y bepecteuky,
Kpewminii, Pamsusinosi, [lowaeBi, Octpo3i Ta iH. [loOynoBanuii Ha Marepiaii
IcTOpUYHUX JKepen, poMad KoctomapoBa nogae onuc 3yctpidi XMEIbHUIBKOTO 3
nocioM JlroOoBuupkum y 1656 p., 30epexkenuil y 3amucy [poHICBKOro —
CydacHHKa YKpaiHChKOIO reThMaHa Ta icTopuka Horo BiiH 13 [Tombmero. Ilix yac
3ycTpiul XMEIbHUIIBKUM PO3MOBIB “OacHIO”, KOTpa BKJIIOYAIa HAPATUBHUN CIOKET
(CYC, ATU 285, 285A%*), BBeneHnil y pO3MOBiAb SK TOJITUYHA MeTadopa i3
KOHIIETITOM  ‘HempoieHHs’ 1 ‘momctu’. [lojBiliHa  iHTEpTEKCTyasi3allis
(bOJBKIOPHOTO TEKCTY — y “OacHi” XMenpHUIIbKOro Ta y pomani Kocromaposa —
3yMOBJIEHA TEMAaTH3alll€l0 TIEPEKUTOr0 TpareAifHOro JOCBIAYy Hallli Ta
IPOTUCTOSIHHS IOHEBOJIEHHIO SIK IHTEHLIT JUAAKTHUYHOro croxery. Ilpu mpomy
OCHOBHUM €JIEMEHTOM HapaTHUBY BUCTYIA€ J1ajor, CTAaOUIbHUN XapakTep SKOro
MIJKPECTIOE  TATTICTh  HallloHaIbHOI  donbkiaopHoi  Tpaauiii.  [llupoko
NPEACTABICHU B yKpPAiHCbKOMY (DOJBKIIOpI, HApaTUB Ma€ MIXKHAPOJIHI
THUIIOJIOTIYHI Hapajieni, KOTpl 3 MO3ULINA MITpaliiiHOi MKOJU po3risgaB Muxanmio
HparomanoB (1885). BogHouac auHamika HallOHANIbHOI (DOIBKIOPHOI Tpaguuii
BUSIBIISIE 0araTO(PyHKITIOHAIBHICTh Ta BapIiaTUBHICTh MIKHAPOTHUX CXOJKCHb
3a3HAUEHOT0 OMOBIHOTO CIOKETY, 1€ KyJbMIHAI[IHHUM MOMEHTOM BHCTYIIA€
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HapaTuBHA (popMyia, KOHCTAaHTHA MOJEJIb SIKOi Ha0yBa€ JOJATKOBOI akTyasi3alli B
YMOBAaxX Cy4acHOi pOCIHChKO-yKpaiHCHKOI BIfHH.

Kurouosi cinoBa: Mukona Kocromapos, borgan XmenbHunpkuid, (HonbKIOpHUIA
HapaTUB, 1ICHTUYHICTh, IHTEPTEKCTYAJIbHICTb.

The paper deals with the Ukrainian versions of the narrative plot “grass
snake in the hut” and its variant “the just grass snake” (AA 285 and 285A* in
Comparative List of Plots: East Slavic Fairy-Tales) that corresponds to the concept
of ‘unforgiveness’. Records made in different parts of Ukraine expose the dialectic
of folklore tradition that is reflected in polyfunctionality and variability of
international parallels of the plot. The fable depicts mythological beliefs about the
grass snake as zoomorphic embodiment of the demonological character
appreciated in traditional culture as the home demon-protector and wealth bearer.
At the same time the formal stability of the plot allows semantic alteration and
ambivalent thematic positions while its intertextual transformation in the context of
conceptual models of “collective trauma”. From this aspect we examine the same
fable narrated by Bogdan Khmelnytsky used in a sense of political metaphor as the
example of ‘unforgiveness’ and °‘revenge’ and the historically evidence of
“collective trauma”. The main element of the composition is a dialogue with a
stable formulaic character which stresses the continuity of cultural heritage and
reflects the mode of cognitive model. The historically accurate text by
Khmelnytsky was recorded in 1656.by a contemporary of the Ukrainian hetman
and historian of his wars with Poland and mentioned in Russian translation by
Nikolay Kostomarov in his novel “Bogdan Khmelnytsky* (1857). The current
contextualization of the concept of ‘unforgiveness’ actualizes the opposition one’s
own — other’s and reflects the war situation in Ukraine defined as the “war for
identity”.

Key words: Mykola Kostomarov, Bogdan Khmelnytsky, folklore narrative,

identity, intertextuality.

The past isn’t dead. It isn’t even past.
[Munyne He BMepsio. BoHO HaBiTh He

MUHYJIO].
Binesam @onkaep
“B 1cropii ykpaiHcbkoi HarieTBopuoi aymku XIX cT. moctate Mukosu
KocromapoBa, — Harosnomye S. Ko3auok, — He mae co01 piBHUX 3a TJIMOWHOIO
OCMUCJICHHSI 3MICTy ¥ CYTHOCTI HaIllOHAJbHOI 1/€i, HAyKOBO-METOJOJIOTIYHUM ii
OOTPpYHTYBaHHSIM, IITUPOTOK TNPAKTUYHOIO BTIJICHHS B HayIll, CYCHUIbHO-
MOJIITUYHIN TISITHOCTI, MUCTEITBI, OCBITI Ta 1HmMUX Tany3sax’ (Kozachok 2004, 5).

KocromapoB, sikuli, sk 3ayBa)kyBaB Cy4YacCHHUK, CTOSIB Ha 4YOJ1 HOBOIO MEPIOAY
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icropiorpadii (Skabichevskii 1893: 316), Bnepiiie B iCTOpUYHIN HayIll 3/1MCHUB
byHaaMeHTaJIbHEe MOCHIPKEHHSI JKUTTS Ta MAISUIBHOCTI YKpPaiHCHKOTO T'€ThMaHa
bormana XMEIBHUIIBKOTO — OJHOIO 3 HAWBAJATHINIAX ITOJITHYHHAX ISI9iB Ta
MOJIKOBOJILIB cBoro yacy. Ilpu 1ipomy poMan 6e3nocepeinbo OyB MOB’sI3aHUMN 13
HAYKOBHMHM 3anikaBieHHsIMU KocTtomapoBa — etHorpada 1 ¢oibkiopucrta, SKHUid
e Ha eTami 3aayMy TBOPY JMOCHIDKYBaB MICI JaBHIX ICTOPUYHUX TIOMIA Ta
Ko3albkux OuTB, OyBaB y bepecteuky, Kpeminii, Pan3usinosi, [louaesi, Octpo3si
ta 1H. Y 1857 p., xomm BwitmoB apykom pomad KoctomapoBa “boeoan
Xmenvruyxuy”, po3novyancs “Apyrui nepiof JITEpaTypHOl, HAA3BUYAWHO ILUI1IHOI
JISJIBHOCTI”, 110 Biipa3y MOCTaBUB MOro y psAj “HaMBHU3HAYHININX 1CTOPHKIB.
Taky XapakTepuCcTUKy poMaH oTpuMaB B “Ucmopuu pycckoti smuoepaguu” (Pypin
1891, 154).

Muxkona IBanoBuu Kocromapor (1817-1885) — “onauH 13 HaWBU3HAYHIMINX
BueHnx XIX cr.” (Honchar 2018, 392), icropuk i1 erHorpad, MNHUCbMEHHUK,
I'POMAJICBKUM iS4, OJIMH 13 3aCHOBHUKIB 1 OpraHizaTopiB, iieiHuit aigep Kupuo-
MedoniiBceroro ToBapuctBa (1846-47), 3aBgaHHsAM SKOTO OYJIO MOITUPEHHS 1/1eH
“CNIOB’SIHCHKO1 B3a€EMHOCTI’, aBTOP HOT0 MPOrpaMHUX JOKYMEHTIB, B IKMX HIILIOCS
PO JEMOKpATHUUHY 3arajJbHOCIOB’SIHCbKY (heqepallito, B AKiil KOKHUN Hapoa MaB
Oou mmpoki 1 piBHi mpaBa (Motsia, Rafals’kyi 2018, 429, 436). Ilicas posrpomy
OparctBa Ta apemty Horo wuneHiB KoctomapoBa Oyno yB’SI3HEHO Yy
[leTponaBmniBcekiii opTeni, a moTiMm Buciaano Ao CaparoBa Ha ciyxOy mia
HarJIs0M 13 3a00pOHOI0 HAYKOBOI 1 JIITEpaTypHOI JisJIBHOCTI, JI€ BiH 3aJIMIIABCS
BiciM pokiB. [Ipore 1 mepebyBaroud y 3acilaHHi, BiH HE MPUIHHSIB HAYKOBHUX
MOIIYKiB, 30MpaB 1 MOCHIIXYyBaB eTHorpadiuni Mmatepianu. SIK mepekiagad y
ryOepHChbKOMY yIipaBiiiHHI KocToMapoB MaB JOCTYII O apXiBy, BUBUAB 1CTOPHUYHI
JIOKYMEHTH, 30KpeMa CTOPIHKH KO3aI[bKO1 1ICTOpIi, 1 y KOPOTKHI TepMiH peasizyBaB
3alyM HalMcaHHsA mpaii npo bormana XMenpbHHUITBKOTO. 3aBISKH TPUBATHOMY
JUCTYBaHHIO, BIH OTPUMYBaB JIATUHCBKI 1 TIOJBCHKI JKepena Biag rpada
CB1I3MHCBHKOTO, a YKpaiHChbKI JOKyMeHTH HajacuiaB iomy Ocun boasHchkuit

(Honchar 2018, 396). ¥ 1856 p. KocromapoBa 3BUIBHUIN 3-Mij] HATJISLY, 1 3r0JI0M
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crae npodecopom Ilerepdypspkoro yHiBepcurery (1859-1862), itoro obuparoTh
TakoXX uJeHOM-KopecroHjaeHToM Axkazaemii Hayk (1876). V IlerepOypsi
KocTomapoB BucTynaB sik BIUIMBOBHI Aisi4 YKpaiHCbKOi rpomanu. Tak, 1876 poky
32 MOro akTHBHOI ydyacTi (BIH OyB aBTOPOM IIEPEAMOBHU, YIOPSTHUKOM 1
penakTopoM) BWiillUTa B CBIT mepmia mocMmeprTHa 30ipka TBopiB T. llleBuenka
“Ko63ap” (Motsia, Rafals’kyi 2018, 435). IIpo Buxmananpkuii xuct Koctomaposa
KPAaCHOMOBHO CBIJTUUTH Te, 1110 Ha #oro jekiii y C.-IlerepOyp3bkoMy YHIBEPCUTETI
30upaBcs “BeNMUYE3HUN HATOBM OCIO pi3HOTrO 3BaHHS, cTaTi Ta Biky” (Skabichevskii
1893, 315).

Marouu pi3HOOIYHI 1HTepecH Ta (eHOMEHAJIbHI 3HAHHS Yy rajgy3i He JIUIIe
ictopii, a ¥ erHonorii, KocTomMapoB cHpusiB pO3BUTKY CJIOB’STHO3HABUMX
JTOCIIKeHb 3 (QOJIBKIOPUCTUKU Ta eTHorpadii. IlimicymMKkoM HampaitoBaHb y i
raiy3i craB Horo 30ipauK “Crassanckas mugponoeus” (1847), koTpuil CydaCHUKH
OLIIHWIIM SIK TpAIio “BEJIMYE3HOTO 3HAUEHHS, SIK eTHOrpadiuHe TOCIIIHKEHHS,
“piHOBIIeHE 3a mam’ sitkamu nuceMmHocTi” (Kozar 2018, 425), B saxomy Oyio
CKOH/ICHCOBAaHO JAyMKH IMPO HAPOJHY TMOE€3il0 Ta Mi(oJorito SK MEepIIOOCHOBY
mitepatypu (Honchar 2018, 395). YcHy HapojaHYy TBOpPYICTh HAayKOBEI[b BBa)KaB
HafKpalMM HaM’STHAKOM MHUHYBIIMHHM. Moro mpaus “O6 ucmopuueckom
3Hauenuu pycckoti Hapoouou nodsuu’ (1844), ne KocTtomapoB po3IIsSIHYB
PO3BUTOK PIZHUX KaHPIB YCHOI TBOPYOCTI (1ICTOPWUYHI TICHI, MEpPEeKas3u, JETeHIU
TONIO) ‘‘CTIOB’STHCBKMX IUIEMEH’, CBOTO dYacy Oyja YCHIIIHO 3axXWIlIeHa Y
XapKiBCbKOMY YHIBEPCHUTETI SIK KBasliikalliiina podora.

Hocnimxennss KocromapoBa Oysiv BU3HAYaJIbHUMHU Ha €Tarl CTaHOBJICHHS
YKpalHChKOi CaBICTUKH, BiH OyB WjieHOM 0OaraThbOX BITYM3HSHUX 1 3apyOiKHUX
HAayKOBUX ycTaHoB. Y 1884 p. oOpanuii modyecHUM ujieHOM KHiBCBKOTO
yHiBepcutery imM. CB. Bomoaummupa, B SKOMy Ie $K aJ IOHKT-TIpodecop Ha
MOYaTKy CBO€1 BHUKJIAJAlbKOi Ta HAyKOBOI MAISUNIBHOCTI YWTaB Kypc JEKIIH 3
CJIOB’STHCBKO1 Mi(OJIOT1i, BIJCTOIOKOYM 1JI€F0 JYXOBHOI €IHOCTI CJIOB’STHCHKHX
HapoAiB Ta  COPOCTOBYIOUM  Teopli MOJBCHKUX  HAILIOHAMICTIB  HIOJO

HECJIOB’ IHCHKOTO MOXOKEHHS pociiickkoro Hapoay (Sarbei 1979, 192).



IcTopi€ero ykpaiHChbKO-MOIBCHKUX BIIHOCHH HAYKOBEIb I[IKABUBCS YIIPOJOBXK
BCbOI'O CBOTO JKUTTS, BHUBYAB ICTOPUKO-KYJBTYpHI B3a€MO3B’SI3KM Yy HH3III
HAayKOBUX THpaib, 30KkpeMa y “Ilocareonue 200wt Peuu I[locnonumon” (1869).
KocromapoB BIIKpUTO BUCTYNAB 13 MO3UIINA YKPATHCHKOTO HAI[IOHAIBHOTO PyXYy Ta
OyB mnpubiuHMKOM  odomtoBaHoi  bormanom — XMenbHHIBKUM  OOpOTHOU
YKpaTHCHKOTO HAapOJy MPOTH MONbChbkoi HUisaxT y 1648-1654 pp. ¥V 1874 p. O6ymno
HAJIPYKOBAaHO Hapuc “Manopoccuiickuii cemman 3unosuti-boeoan Xmenvnuyxkuii”,
a'y 1878 p. Buiinuia itoro crarts “bocdan Xmenvnuyxuti — oannux Ommomancrou
TIlopmur™.

Bukopucrapmm y pomani “bocdan Xmenvnuyxuu”® (1857) uyucneHH1
ICTOpUYHI JKepena, 30KpeMa MOJbChbKl XpOHIKM, KocToMapoB HaBOIWTH, cepen
IHIIOTO, 3alKdC Cy4YaCHHWKA YKPAiHCBKOTO TeThbMaHa — MOJBCHKOTO 1CTOPHUKA
['poHACHKOTO PO 3yCTPid, 1m0 BimOynacs 29 xoBTHS 1655 p. Mixk XMeTbHUIIBKUM
ta nocioMm fHa Kasumipa — CranicnaBom JlroOoBuipkum. [lonbmia Ha TO# uvac
CIIO/IIBAJIaCh CXWJIUTH XMEJIbHUIIBKOTO Ha CBIM OIK IS CHJIBHOTO COI03Y Y BiliHI
npotu llBenii, sika oronocuna BiiiHy [lonemii. Baitky 1655 p. Kapn X Bcrynus y
[Tonwmry, 3aiinsaB [lo3nanb, BapmaBy 1 Kpakis, 1 B iux ymoBax [lomnbina mrykana
JIOIIOMOTH B1J KO3aIlbKOI'O BIMiCHKA.

[IpuBiTaBImIM MOJBCHKUX TMOCHTIB, IO MNPUOYIH 13 LIEAPUMH JapaMu, Ta
CXBAJIMBIIM MPOMO3MILi, SIKI BOHM TMPHUBE3NIH Bl KOPOJs, XMEJIbHUIIbKUAN
BUCJIOBUB CYMHIB, IO I[I MPOMO3ULIi MOXYTb OyTH HpPUHHATI. 3ampONOHYBaB
HATOMICTh MOCIyXaTH “Ka304ky’, abo sk 3a3Hauae Kocromapos, “nobacenky”, 1
PO3IIOBIB ICTOPiIO TPO CENISIHUHA, KOTpUil OyB Takui OaraTtuii, 1o BCl HOMY
3a3ApUITH, Ta PO BYXKa, KU 3a0€3MeuyBaB rocmoapio 6araTcTao.

Mixnaponuuii  Qonbkiaopuuii croker (Aarne-Thompson 1961, 83-84),
KOTpUW TeMaTU3ye KOHIIENTH ‘‘HEHAaBUCTI” Ta “MOMCTH 0€3 MpOIIeHHS , MOOYTy€ B
YKpalHCBhKIN Tpaauiii y pi3HuX BapiaHTax. [Ipu anamizi QoabKIOpHOTO HapaTUBY
pO3pi3HSAEMO, 3a BecemoBChKUM, CIOXKET K “CKIaJHYy cxemy , ado “yCKJIaTHEHHM
MOTHB”, Ta MOTUB SIK “dopMyiy”’, ab0 ‘“HaWIMPOCTIITY OMOBIIHY OJUHUIO™ (LIUT.

3a: Bem 1919, 225-226). CroxeT 3acBiqueHUN B 0OaraThOX 1HIJOEBPOIEHUCHKHUX
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TPaIUIliSAX, IO JO3BOJISIE TOBOPUTH MPO MOTO apXaiyHy MIMOMHY Ta TUIOJOTIYHY
MOIIUPEHICTh. MU 30CepeKYyeMOCS Ha PO3MJISi TEKCTY B YKPAiHCHKINA Tpaawilii,
BpPaxoBYIOUM CTPYKTYPHO-THIIOJOTIYHUN MIAXIJ A0 aHalli3y HapaTuBY, SIKUN Jae€
3MOTY TPOCTSKUTH (DYHKIIOHAIBHY OpraHizallil0 MOTHBY y MEXaxX yCTaJeHOi
CIOKETHOI CXEMU.

Ak cBimuuTh BumaHHA  “‘CpasHumenvHulll  YKA3amelb — CHOHCEMO8:
Bocmounocnasanuckas ckazka” (1979), B ykpaiHchkit Tpaauiii croxet 285 (“Byorc
Y Xami: M€ MOJOKO, CeNIsHUH BiApyOye HOMYy KIHYMK XBOCTa; Jpyxo0a
MOPYIIYEThCS, CEIITHUHA TMepeciliAyoTh HEMmacTs ), a TaKoXX HOTO BapiaHTH,
3a(hiKCOBaHI MEPEBAXHO y 3axiTHUX perioHax Ykpainu. Kaszku 13 UM CIOXeTOM
Bimomi y (ikcamisix Bomomumupa I'matioka ta Ockapa Konwpbepra, a Takox y
o1 mi3HixX 3anucax (SUS 1979, 99-100). 3okpema, B akaJeMiYHOMY BHUaHHI
“Kazxu npo meapur” (1986) npeacrasneno tekct “Byx 1 qutura” (Berezovskyi
1986, 208-210), xoTpuit Oyno 3amucano y c. Ilyxuuku bywarpkoro mosity Ha
TepHoninpiuHi (Yyac 3anmucy He 3a3HaueHo). L{el TexcT OMM3BKHUI O MOJIBCHKUX
BapiaHTIB «JereHam» min HaciaoBoMm Chowanek (Podanie) y Bumanni Oskara
Kolberga “Przemyskie. Zarys etnograficzny” (Krakow, 1891). Inmmii 3anuc, 1o
noxoauTh 13 CaHodYaH, Ma€ KOPOTIIWNA BapiaHT, 3pOOJICHHI MaiKe OJHOYACHO Y
CranucnaBoBi, HaBenenun y ZWAK (“Zbior wiadomosci do antropologii
krajowej”) (T. V, 73, 173-174) — BuganHi AHTpOMNOJIOTIYHOT KoMmicii Akamemii
muctentBd y Kpakosi 1877-1893 pp. OueBuano (30kpema, 3 OOKYy MOBHOIO
odopMIICHHS), 1110 00MBA MOJILChKI TEKCTH (PIKCYIOTh MPUTAMaHHY came 3aXigHo-
YKpaiHChKil, a00 CXIJHO-TaJMIbKIN, HApaTHBHIM Tpadullli croker. He Maroum
3MOTH JIETAIbHO 3yNUHATHCS HA aHaJi31 TEKCTY, MIAKPECIUMO HOTO TEKCTOJIOTIUHY
KOHCTaHTY, SIKa peaiizyeTbcst OpMYJIO0 BiMOBI/II BY)Ka CEJITHUHY:

“)Kut mo-gaBHLOMY MU YK€ HIKOJIM HE 3MOXEM, XOTh OM MU 1 xTinu. Ta
KOJIM JIWIII TIOJMBHIICS HA MEHE, 3apa3 Mpuragaent cobi, MO TH MaB OJHOTO-
OJIHICIHBKOTO CHHA 1 BiH 4epe3 MeHe MIIIOB B 3€MJIF0 THUTH, 1 3apa3 Tebe Haiize
37ICTh, IIOOM MEHI TOJOBY po3uepenuTd. S 3HOB, SK JMII KOJIM HAa TeOe cs

MOAMBIIIO, TO TaKXke co01 Harajar, 1o s MaB XBICT, a uyepe3 Tede Horo BTpaTus, 1
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MEHE Haiifie Taka cama 3J1CTh, 1110 OM-M 3apa3 CBOi 3yOM B TBOIM TLJII 3aTOMHUB Ta
TeOe Bika mo30aBuB. Haitminime Oyae Tak: TH >kuil cam 0e3 MeHe, a 51 6e3 Tebe
oyny xxutu” (Berezovskyi 1986, 209) . “Ot BoHU 1 pO3IUTIUTHCS, — 3aBEPIITYE CBOIO
PO3MOBIb OMOBIIAY, — a SIK IM IMOTOMY CsI ’KHJIO, TO 51 HE 3HaI0, 00 MEHE 111e TOr/AU
Ha CBITI He 0yJ10”, a OyJ10 11e, “KOJIH 1€ 3Bipl BMIJIM TOBOPUTH .

BapianT croxkety mijx Ha3Bowo “My3ukanT 1 smiipka” (285A) Bigomuii cepen
OinopyciB, aine He 3adiKCOBaHUM cepea ykpaiHiiB. BoaHodac B yKpaiHCHKIN
dbonpkIOpHIA Tpamuiii icHye BapiaHT crokery 285A* (SUS: 100), sxwuit
npeacTaBieHo y kasui “‘CnpapemmBuii By~ (Berezovskyi 1986, 210). Tekcr
Ooyso 3amucano 1859 poky Ha miBHOYI Ykpainu — y M. Hikun YepHIriBcbKkoi
ryOepnii. TeMaTu3youn 11€10 “‘CipaBeUIMBOI MMOMCTH , CIOKET OYIy€ThbCs TaKUM
YUHOM, 1110 KOJIM CEJITHUH 3a0upae 3 JIbOXY THI3/10 BYXKa 13 AUISIMU, TOM MCTUTHCA
1 IICy€ MOJIOKO, HAITyCTUBILHU Y TJIeK OTpyTH. Konu 3k censiHuH noBepTae THI3A0 Ha
MiCIIe, BY)K MEpPEBEPTAE TJIEK 13 OTPYEHUM MOJOKOM. Taki BIpyBaHHS XapaKTEepHI
JUIsL YKpaiHChKO-OUTOPYCHKOTO €THOKYJBTYPHOI'O MOTrpaHuyys. 3a OL10pyChbKUMU
BIpyBaHHSMH, SKIIO 3a0paTu y ByXa sidlle, sSIKe BIH BIAKIaga€e, a0 HAIIKOIUTH
HOMy I1HIIMM YMHOM, TO 3aJiJI1 MOMCTH BIH MOKE 3IMICYBaTH CBOEIO OTPYTOIO
MOJIOKO B TOpPIIMKAaX 1 TakuM 4MHOM 3HUIIUTU ponauny (Poritska 2004, 37).
[TonsTTa CHOpaBeIMBOCTI, LIO0 BHUCTYIMAE $K KOHIENTyaJbHE SAPO CIOKETY,
JOAATKOBUM PO3BUTOK OTpuMye€ y Kasmi “Kax boe naxazan ceina za mamepwv’.
TekcT po3nosizae, sik Oyno MOKapaHoO CHHA, KOTPUH ‘“3a Kpaile” BBa)kaB TOAYyBaTH
3mito, Hik piaHy matip (Vasil’ev 1911). LikaBo, mo 3anucana kazka y 1904 p. B
cemuny ItkynoBo YdiMcbkoi TyOepHii Bif celssHUHA, SKUM MO4YyB ii, KOJHU
3aliMaBcs BI3HUUTBOM Y KuiBchkiii ryOepHii, a BIATaK, IMOBIpHO, MOKe MUTHCS MPO
peduiekc yKkpaiHChKOi (DOJILKIOPHOT TpaaHILi.

Boanouyac pociiichkoMOBHMI BapiaHT CloXkeTy 285A* y 3ammcy i3
CemumanatuHcbka HaBiB cBoro uacy H. Ilotanun B “Omuoepaghuueckom
Coopnuke” 'y crarti  “FOeozanaonas  uacmes  Tomckou  2ybepHuu 8
amuozpaguueckom omuoutenuy’”. Ha BiIMiHYy BiJl YKpaiHCBKOTO TEKCTY, € MOTHUB

BYX “‘IaBellb OaraTcTBa’ Maike 30BCIM 3HIBEJILOBAHMM 1 3BEJECHUN JO KOPOTKOI
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dbopmynmu-mopani: “Byxa He TpeOa HikoiM 3aiMaTH ¥ J0OcajpKaThd HOMY: HeE
3aiiMaii oro, To ¥ BiH TOO1 HIYOro”, y pOCIMCHKOMY (@ 3 OTJIsly Ha YHCIICHHI
Mmirpauii yKpaiHCBKOTO HaceleHHs, o0co0nuBo 3 UYepHIriBCbkoi TyOepHii
Hanpukinii XIX cr. o Cubipy, Anrtaro, LleHTpanbHOi A3ii TOIIO, HE BUKIIIOYEHO,
0 #AeTbcs caMe Mpo MPOJOBKEHHS YKPAiHCHKOT (DOJIBKIOPHOI Tpaamilii)
JIOMIHAHTOIO CIOXETY BUCTYIIA€ BIpyBaHHsI PO 3AaTHICTh BY)Ka MPUHOCUTH IIACTS:
“Iom, 8 KOMOpOM nocenuncs yic, 6yoem cuacmius, Kopogy, KOmopyr OH cocem,
He odoam, ocmasnsiom ons Hezo” (ES VI 125). Bapro yBaru, mo came Ha
teputopii CemunanaTuHCbKOi oOjacti Ta y miBaeHHoMy Amntai (Tomceka
ry0OepHis) Ha moyatky XX cT. Oyso 3aikcOBaHO YMMAJIO CHOKETIB PO 3MiiB SK
OXOpPOHINIB CKapOiB, a TaKOoX TIOB’s3aHI 13 HUMHU BIANOBIJHI TOMOHIMHU
(c. 3mitHoropceke 1 moj.) (auB.: Gerasimov 1909).

Hlupoke nmoOyTyBaHHS MOMIOHMX HAPATUBHUX CIOXKETIB 3yMOBIIIOBAJA
CTaOUTBHICTh 3arajbHOCIOB’SHCHKHX YABIEHb MpPO ByXa SK JOMAaIIHHOTO
Mi1()OJIOTIYHOTO TIepCOHAXKa a 3 OIJIAAYy Ha HOro 3HaA4YeHHs Ta MICIE Y HapOIHIN
KapTHHI CBITYy MOHA TOBOPUTH PO “KYJIBT MyXa-MOKPOBUTENA B 1MOCTAcl ByXa”
(Poritska 2004, 35-38). Inerscst mOpo 3BUYAMHOrO ByXa, SKHH JIETKO
PO3MHOXXYETHCSA B CellaxX, 3all0B3a€ B XaTH, MPUBAOIIOBAHUI BEITUKOIO KUIBKICTIO
MHUIIEH, 1110 € 10r0 OCHOBHOIO TKer0. SIKIIIO By MOCEINABCS 3 BIACHOI BOJII y XarTi
9{ Ha MOABIp’i, TO WOTO HIXTO HE HAaBa)XyBaBCS BOWTH, HABIIaKW, II€ BBAXKAJIOCA
noopum 3HakoM. Y Ilpukapmarti Bipwid, 1m0 SK TaKuil BYX (SKOro Ha3uBajH
rajifoka) IMOCeNUThCS B XaTi YW CTalHI, TO, 3a YMOBH, IO HOMYy He OYyIyTh
3aBJaBaTH IIKOJHM, B TAKOTO rocroaaps Oyae moOpe BecTucs rocrnoaapcTBo. Taky
3MiI0 B pO3MOBI HE 3Trayi0Th, a00 HA3MBAIOTh 3@ 30BHIIIHIMH O3HAKAMU — 00824,
abo 3a miciieM rnepe0yBaHHS — moma, wo nid Kopuom cuoums, nocanka. Takox
BIPWJIH, IO € TaKUil ByX, 110 “‘cMokue” kopoBy. [loku BiH ii cce, € i MOJIOKO, TIpU
IbOMY KOPOBa PEBE 32 HUM, SIK 3@ BJIACHUM TEJSAM. SIKIIIO TaKOTO By>Ka XTOCh BO’€,
TO 3arvHe ¥ KopoBa. Y TYIYJIB ICHyBasa 3a00poHa BOMBATH BYXIB 1 3Mii B3arai,
iX TyT HazuBamu cogiamu (cogisn) — “He O6mit codito, 60 TH ympe Mmama”. Ase i Ha

By’Ka 4YCKaJIO IIOKapaHH:A, AKIIO BIH HaBaXyBaBCs BXAJIUTHU JIFOAUHY. TaK, Ha
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[Tigmsm Bipuiiy, 1o By MOMHpAE, K0 BxaauTh Joauny (Hura 2012, 362).
3a HapoJHUMU BIpYBaHHSIMH, yCi 3Mii MarOTh BHUINY CHJIy Ta HE3BUYANHY
MYJpICTh, ajie¢ TUIbKH BYX CXWUJIBHHUI 10 TOTO, 100 BUKOPUCTATH CBOIO MYIpICThH
Ha KOPUCTb oMYy W OyTH HOro MOKpPOBUTENIEM, BIH MIKIYEThCA MPO Xyno0y M
nepeOyBae 01u3bK0 615 Hei. B YkpaiHi KylbT TyXa-moKpOBUTENS B IIOCTAC] ByXKa
30epircs nmepeBaxHo Ha [lomicel, [lpukapnarri, Kapnarax, nonekyau na IliBaHi.
3a TOJIICBKMMHU BIpYBaHHSIMH, 300MOpP(MHHI TepcoHax (y BHUIIAII 8yoca adbo
Jlacky) MEIIKaB y 0Mi a00 y CcTaiiH1 Ta COpUSIB PO3BEACHHIO XyA00H, TOAL K TyX-
“30arauyBau” MeIIKaB y JoMi 1 3abesledyBaB TrocmojapeBi a00poOyT
(Vinogradova 1998, 414). Ha Cymcekomy Ilomicci moOyTyrOTh BIpyBaHHS PO
Yyorcaka — JOMAIIHBOTO TOCHOJAps, KU KOPUCTYETHCS OCOOIMBOIO IMOBAarolo,
)KMBE B XaTi, a TOpsiaA 13 HUM ICHYE I Odomosik, 10 Melikae B capai. Ha
KutomupiiyHi BipuiH, M0 0OMOGIK B 1MOCTAcl By»Ka nepedyBae B KOXKHIN xaTi i
XKUBe 01514 redi abo Ha ropuili. XapakTepHy OMO3MIII0 Mi()OIOTTUHUX MEPCOHAXKIB
3adikcoBaHo y 3aximHomy (binopycekomy) Ilomicci: Tam ByXKy NPUNHCYHOTHCS
¢GyHKIIT OMiKyHa A0MY, a JOMOBUKA BBaxkatoTh yopToM (Poritska 2004, 37).
VsaBieHHs Mpo Byka y TpaJWIlIAHIN CIOB’SHCBKIM, 30KpeMa yKpaiHChKiM,
Tpaauiii, BHUSABISIOTH BHPA3Hy JTUXOTOMIIO — TOPSJA 13 YSABIEHHSAMHU IPO
“IOMalIHBOrO JyXa-3aXMCHUKA” ICHYIOTh YSABIEHHS Npo “JIeMoOHa — Jyxa-
Ha/JaBada O0araTcTBa’, IKOTO TAaKOX IMPEACTaBISUTH B 00pasi “BOTHSIHOTO 3Misl, IO
MPUHOCHUTH 30JI0TO 1 OaraTcTBo” (Maksimov 1989, 135). Jlrommuna Bunorpamosa
(1994, 296) neraspbHO TmpoaHai3yBaja ICHYHYY TEPUTOPIAIbHY JUXOTOMIIO
noAiOHUX M1(OJIOTTYHUX YSIBJIEHb, 3pOOUBIIKM BUCHOBOK, 1110 Ha TepuTopii [lomices
noOyTyBaB KOMIUIEKC YsBJI€Hb 13 “po3MUTUM’ Ta ‘“‘BapiiioBaHUM”’ 00pazoM
“IeMoHa-3aXMCHUKA IOMY ™, SIKUH Y TIOCUTh 3peAyKOBaHUX (popmax moOyTye TaKOXK
y HiBACHHO-3aX11Hil yacTuH1 YKkpainu. HaTomicTh BipyBaHHS, A€ “‘€KBIBaJCHTHOIO
3aMIHOIO0” TOMAIIIHBOTO JyXa-3aXUCHUKA CTAa€ IEMOH — JAyX, 110 Hajae 0ararcTao 1
MPUHOCUTD Y JIM 30JI0TO, 301XKs, Tpoli, OyJu MOUIMPEH] Y 3aX1THUX YaCTHHaX
binopyci ta Ykpainu (oco6nmBo y xapmarchkiii 30H1). Ha tepuropii [lomices sik

NOJIIKYJIbTYPHOMY ~ CIIOB’SSHCBKOMY ~ MacuBlI ~ BIJUYTHO  IPOCIIJIKOBY€EThHCS
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nedopmairist 06paszy “IOMaIIHBOTO 3aXMCHHUKA™ Yy HAIIPSAMKY 13 CXOAY Ha 3axij, IpH
IIbOMY HaWOUIBII TOCIIOBHI BIpYBaHHS CTOCOBHO ‘“‘000B’SI3KOBOI” MPUCYTHOCTI
By)Xa y JoMi, Horo QyHKIII sk “Xa3siHa” moOyTyBaiu y UepHIriBchKid oOiacTi
(Vinogradova 1994, 309).

HaykoBe 3amikaBieHHsT Mi(OJIOTI€I0, SK BIAOMO, (DOPMYETHCS B €MOXY
npocBiTHUITBAa y nApyrii monoBuHi XVYIII ct., a y mpyriit momosuni XIX cr.
MidoJioriyHa IKoja Habupae 0cCOOJMBOI MOMYISPHOCTI Y (HOJTBKIOPUCTHIIL.
CrokeT mpo CelssHMHa Ta 3MII0, a TaKOXX WOro BapiaHTH, HEOJHOPA30BO
NpUBEpPTAIM yBary JOCHIIHUKIB CJIOB'SHChKOI Midosorii 1 Oyaud mNpeaMeToM
BUBYeHHsA. Tak, HampukiHui 1880-x pp. y xypHam “Cesepuwiii Becmuux”
3’SBWJIACH TPYHTOBHA CTATTSA, B SKid aBTOP, KOTPHI CXOBAaBCSA 3a KPUITOHIMOM
I'. I1., po3riisiHyB WMOBIpHI BUTOKH CIOXKETY 3rafaHoro (DOIBKIOPHOTO HApaTHBY.

Ham Bpamocs BcranoBuTH, mo aBTopoMm miei ctarti 0y M. Il. JlparomaHoB;

oMy 1 HaJeXUTh KpUNTOHIM. [[inTBEpAKEHHSI BUCHOBKY 3HAXOAUMO y “CIIOBHUKY
YKpaiHChKHX MCeBAOHIMIB Ta KpunToHiMIB (XYI-XX c1.)” (Dei 1969, 111). Crarts
HE 3aJIMIIMIACh HEMOMIYEeHOI0, 30KpeMa B “Kuesckou cmapune” (1886) 3’siBuiiach
pelieH3is, B sKii 11 aBTOp 3ayBaXWB “BEJIMUE3HUN 3amac 3HaHL Ta “‘CTpPOry
HAyKOBY mocmifoBHICTH 1. L., mpu npoMy HE PO3KpHUBAIOUYM CaMOI'0 aBTOPCTBA
ctarti (A. C-xa 1886). BonHouac i caMm pereH3eHT MOCIyTrOBY€EThCS KPUIITOHIMOM,
0 HaJeXUTh, WMOBIpHO, AHApit0 CTOPOXKEHKY, MpUHANUMHI JIMIIE HOro
nyOmikamii mijax [OuM KpUOTOHIMOM 3a3HaueHo Yy “Kueeckou Cmapune”
BianoBigHOTO Tiepioay (Dei 1969, 48).

VY cBoemy TirymaudeHHi crokety M. I1. JI[paromanoB ciupaBcs Ha MOMYJISIPHY
y TOH 4Yac MirpauiiHy Teopiio, KOTpa BBaXKaja JKEpellaMd YCHY Ta IMUCEMHY
TPaIUIlII0 «BEIUKUX KyJIbTyp» A3ii Ta Adpuku, 1 ocobiauBo Iumaii. Jlerenau
JTUIAKTHYHOTO XapakTepy, SK BBaKaJld, NOTPAIULUIN A0 KpaiH CepeazeMHOMOp s
3aBIIAKH apabo0-€BPEMCHKOMY IMOCEPEIHHULTBY, A¢ HaOyBajdu MOLIMPEHHS Cepen
1HI0€BPONENUCHKUX KJIACUYHUX HapoAiB. bBysio BHCIOBIEHO NPUMYIIECHHS, 10
TypelbKa 1HBa3is MpuHecia 1ei croxeT Ha bankanu, fe #ioro O6yso 3adikcoBaHO y

cepOiB, xopBaTiB 1 anOaHIIB. YKpPaiHChKY BEpPCIl0 aBTOp TaKOX IIOB’sA3yBaB 13
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typenbkuM BrummBoM (H.Ts. [n.d.], 70).

Y pomani Mukonu KoctomapoBa y paMKu BiJoMOTO (hOJIEKIIOPHOTO CIOXKETY
Oy7I0 BBEJICHO PO3JIOTY THPATy CEIITHWHA, SKUW HAMara€ThCsl 3HAWTHU BIAMOBIAb Y
3HaxapiB, YoMy ioro OararctBo mpomano. Ha me 3naxap Bimmomigae: “Jlomoku y
MUHYJIl POKH TH J10Ope MOBOJAMBCA 13 CBOIM JOMAIIHIM BY)XEM, BiH NpHUiiMaB Ha
cebe yci HemacTs, o To01 3arpoXKyBaliv, 1 3BUIBHSB Te€OE BiJ HUX; TETep, KOJU
cTaja MK BaMHM BOpOXKHedYa, yci Oiau 3Banmuiuca Ha Tebe. ko xodem matu
n00poOyT, SIK paHillle, MYCHII TOMHPUTHCS 3 BYXeM’ . AJe BYX BILAXUJIIE
NIPOMO3UIIII0 MHUPUTHUCS Ta BiamoBimae: “/[apeMHO Hamaraemics TOBEPHYTH Ty
Ipyx0y, 1o Oyia MK HaAMHU paHillle, TOMY IO SK TUIbKH s TIOAUBIIIOCH Ha CBIiM
XBICT, 110 BTPATUB Y€pe3 TBOTO CHHA, BiApa3y BIAYYIO 31IICTh; 3 1HIIOTO OOKY, TH
TaKOX, SIK TUIBKHM 3TaJacll, M0 BTPATUB CHHA, Ti€i K XBWJIMHU 3aKUIUTH y TOOI
0aThKIBChKE OOYpEeHHS, TaK 1[0 Oyel TOTOBHI PO3TPOIIUTHA MEHI royioBy. Tomy
JIOCTaTHBO Oyjie TaKoi APYyKOW MK HaMH, KOJIU TH OyJelI )KUTH B CBOEMY JIOMI, a
sy CBOil HOPI, 1 TOTIOMaraTUMEMO OJTHE OJHOMY .

“Te came BimOyBajocs, maHe amOacamope, — MIAKPECITIOBAB y POMaHi
XMeTBHUIBKUH, — MIXK TIOJIIKAMH 1 pyChbKUMH. ByB uac, Kol y BeTM4e3HOMY JOMi
Peui Ilocmonutoi MU HACOJOMKYBATUCS INACTAM 1 PAAlUId CHUIBHUM YCIIXaM.
Ko3aku BigBOAMIM BiJ KOPOJIBCTBA 3arpo3uW 1 HeOe3meku, cami Opanu Ha cebe
ynapu BapBapiB. [loibcbke HaceleHHs, MOBakaroun CBOOOMY KO3aKiB, HE
CEePAMIIOCS, KOJIM BOHU CIOXKMBAJIM MOJIOKO, KOTPE 3HAXOJWIN MO KyTKaX, 1 sKe
o0Xomuiau Ti, 1O 3BYTh ceO€ €IMHMMHM CHHAMHM JIaBHbOI BITYM3HM. Toji
KopoiBCTBO IlonbCchbKke MPOIBITANIO 1 CisJI0 MIACTSIM MEpe] OYMMa BCIX HapOJIiB.
VYci Hapomu oMy 3azapunu. Tomi HixTo HEe OpaB 3m00mui 3 Iloischkoro
KOpPOJIIBCTBA, HABMAKW BCIOJIM, Ky WIIUTH MOJIBCHKI BiliChKa pa3oM i3 KO3aI[bKUMHU
CUJIaMU, BCIOAM TIepeMarajii ¥ y MICHSX CIABWIX TepeMory. AJie 3rojioM, BOHH,
KOTp1 3BYTh ce0e MIThbMHU KOPOJIIBCTBA, MOYAIHU MOPYLIyBaTH CBOOOAY PYCHKHUX 1
OUTH 1X MO TOJIOBI, @ PYCbKi, SIKMM CTaJo OoJisue, movayin Kycatucs. Tomy W
Tpamuiiocs, 10 1—PYyChKUX OUIbIy YacTHHY BiApyOaHO, a 1 CHHIB KOPOJIIBCTBa

qUMaJIO0 3aruHylJIO. 3 Toro qacy, KOJIM Hapoau 3rajgaroTb IIPO HCIIACTA, SIK1
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MPUHECIIM OJUH OJHOMY, BiJIpa3y BUHUKAE J0CAJa, 1 HABITh MOYABIIA MUPUTHUCS,
CIIpaBy He JOBEAYTh J0 KiHIg. Halimyapimuii y cBiTI HE 3JjaT€H BCTAHOBUTH MIXK
HaMH TPUBAIUN 1 MILHUN MHp, aje TUIbKH 32 TAKOI YMOBOIO: HEXail KOPOIiBCTBO
[Tonbchbke BIAMOBUTHCS Bl YChOTO, IO HaJEXallo KHSA31BCTBAM 3€MJII PYCBHKOI,
Hexal BiAgacTh Ko3akaMm ycio Pycs no Bomogumwupa, JIbBiB, Spocnasisb,
[Mepemumunb, a Mu, cuasuu codi y cBoiit Pyci, Oyaemo GOpoHUTH Bif BOPOTiB
kopomiBcTBO Ilonbebke. Ilpore s 3HaKO: HaABIThH, SKIIO Y ILJIOMY KOPOJIBCTBI
3JTUIITUTRLCS JIUIIIE CTO TMaHiB, BOHM 1 TOJII HE MOTOIATHCS Ha 1Ie. A KO3aKH, JTOTTOKH
MaroTh 30pO€10, TAKOXK HE BIIMOBISTHCA Bifl CBOiX BUMOr. ToMy — mpoiaBaiite”
(Kostomarov 1884, 216-219).

BecHOI0O HAcTymHOTO pPOKYy TMOJIIKM 3HOBY HaMarajiucs JIOMOBUTHUCS 3
XMENpbHUIIBKUM. 3 1II€[0 METOW TNpHixaB IMaH JISHCKOPOHCBKHH, SKOMY
XMenbHUIBKUH BiAMOBIB: “JloCKTh, MaHOBE, HAC ONIYKYBaTH 1 BBa)KaTH 3a TypHIB
[...] Mu ne Oymemo yxmamatu 3 [lombinero >KOOHUX JOTOBOPIB, TIOKM BOHA HE
BIIMOBUTHCS Bia yciei Pycu. Hexalh moyisiku BU3HAKOTH OQIMIHHO PYCHKHUX
BUTbHUMH, SIK BU3HAB BUTBHUMU TOJIAHAIIB 1CTTAHCHKUN KOposb. Toai Mu Oymemo
JKUTUM 3 BaMH SIK JIpy31 1 CyCiaM, a He SK mifdaHi Ta paOu Ballll; TOJ1 HAMHUIIEMO
JIOTOBIp Ha BIYHUX CKPIDKAIAX. AJie boro He Oyne, moku y ok BoiogaprooTh
nanu. He Oyne Tomy 1 Mupy Mix pycbkumu 1 noisikamu” (Kostomarov 2005, 65).

Sx BigoMo, XMENbHUIBKUN MaB 1 MpHUBaTHI NPUYUHHU JJI1 T[OMCTH
MOJIbCHKIN IIISAXTI — “BPATYBATH CBOE KUTTS 1 MOMCTUTUCA 3@ CBOIO TAHICTH, 11O
HEBJIOB31 OyJIO MOKJIAJAEHO y CIoKeT poMaHy ['eHpuxa CeHkeBHUYa, a BXKE y Halll
yac BiATBOpeHO y dinbmi €xu [N'opdmana. 3a cioBamu cydyacHuka CeHKeBHYA,
poman “Ocmem u Mmeuyom” “CTaB HaJ3BHUAWHOIO CEHCALIEI” Yy TOJBCHKIM
jgitepatypli 1 MaB “‘Benuue3Hui ycmix”’. MipKyBaHHS aBTOpa, 3ayBaKyBaB
penienszent, Oymm “‘npoctumu: [lompmia Oyma HOCiEM IMBUIIZAIli, CIIOBHEHA
TPOMAJITHCHKUX YE€CHOT; YKpAiHIIl — JAWKE IJIeM s, He3IaTHE 0 KYyJbTypH, KOTpPE
npartHysio “amkoi cBoOoau” 1 KOTpe NOTpiOHO OyJio TpUMaTH B IIOpax Ta
UBLII3yBaTH TBEPAOIO BJIaI0I0 — X0o4a O 1 1IHOK “okeaHy kposi””. Jlami aBTop

peleH3ii HaroJjouyBaB, o “ycsi KpalHs HETEPIUMICTb, SIKY IJIEKAJIO MOJbChKE
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XVII cromTTs, yce 3HEBAXKIMUBE CTaBJICHHS JO "XJOMNCHKOro" Hapoay, HOro
IJIEMEH1, BIpW, 3BUYAiB — yc€ 1€ 3HAWIUIO MOBHE CHIBUYTTS B TAJIAaHOBUTOIO
nucbMeHHNKa XIX cromitts [...] ABTOp 1 HE MiI03pIOBaB, 1m0 6opoThba [lombmi 1
Vkpainu XVII cr. Oyna BHUKIMKaHA TOMITHYHOIO HECHPaBEJIMBICTIO 1 cTaja
nouatkoMm mamiHHsA [lomemii” (Pypin 1891, 288). 3aBmana oOpa3a BIUMHYJA Ha
pimeHHss XMENbHULIBKOTO PO3MOYaTH MOBCTAHHS MPOTH MOJBCHKUX IMAaHIB, KOTPI
“HacWJIbCTBOM Ta oOpazaMu JOBEIM HapoJ J0 MOBCTaHHS : ‘“PaHilie s BOIOBaB 3a
CBOI0 ocobmcTy 00pasy; Temep OyIy BOIOBATH 3a MPABOCIABHY Bipy. YBech
yopuuii Hapona npomnomoxe MeHi” (Kostomarov 2005, 33, 38). Posyminus
CTpaXJaHb HApOJy, YCBIJOMJICHHS CIPaBEIJIMBOCTI THIBY «XJIOMIBY» CTajo
3allOpyKOI0 YCHIIIHOI CHIIbHOI OOpoThOM 3a “‘CychniapbHHMM imean, 1o OyB
BUTBOpEeHUI HapoaHUM XUTTsIM” (Kostomarov 2005, 31).

Monens “OacHi” Hajgana MIHHICHOI Bepu(iKallii CEHCY 1ICTOPUYHOI “ICTHHH,
THM caMUM 1 TBEPAUBIITN KOHIIENITyJIbHY BU3HAYEHICTH OITOBI1l
XmenbHUIbKoro. J{oOpe BiioMHUi, K B YKpAaTHCHKIHN, TaK 1 Yy MOJbCHKIM Tpaaullii,
(GONBKIOPHUN TEKCT MaB CTaTH 3pO3YMUIOI MeETaQopord Yy MIDKHAPOIHHUX
neperoBopax, MiJAKPECIUBIIN MOCIIOBHICT, HaMIpiB OOpOTHOM 3a HAIllOHATLHUN
cyBepeHiTeT Ykpainu. [loasiiiHa iHTepTeKcTyami3amis (oIbKIOPHOTO HApaTUBY (Y
nepeka3i XMelbHUIBKOTO, SKUIl MIT TTOYyTH ii Takoxk y TypeuuuHi, Jie nepedyBaB
y TIOJIOHI, a 4epe3 JBICTI pokiB 1 y Bukiaal Kocromaposa), crae sckpaBUM
CBITUEHHSM KOHIIETITyai3allii BiAMOBIAHO O aKTyaJlbHUX MOJENEN CBITOBIIYYTTS
KUTTEBOTO JAOCBiAYy Halli. 3a cioBamu cydacHuka KocromapoBa, ykpaiHchKka Halis
Ha Toi yac mepebyBana mMixk “Cruuior 1 Xopubmorw” — MockBoto 1 Bapirasoro
(Shalak 2019, 186), a 3a Bupasom €Brena Mananroka 1 B’siaecnaBa JlunmuachKoTO,
— Mk CxonoM 1 3axX010M.

JIo mUTaHHS TPO MIKCIOB’SIHCbKE NPUMHUPEHHS Ha OCHOBI B3a€EMHOIO
nopo3ymiHHs KocTtomapoB 3BepTaeThCsi HE OOUH pa3, 30KpeMa B MOJITUYHHUX
crartsax  “Tlomsikam-mupotBopusm”, 1877, “OcTaHHE CIOBO 3 TUTaHHS
npumupenHs llonskiB 3 Pycbkumu, 18777, ne mokasye 1CTOpUYHI MIATPYHTS

MOXJIMBOCTEd MHUPHOTO CIIBICHYBaHHSI CJIOB SHChKMX eTHOCIB (Onyshchenko
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2018, 385). IlokmaBmm i7er0 CIOB’SHCHKOI €IHOCTI HA YKPaiHCBKUU TIPYHT,
KoctomapoB Bijio6pa3uB ii y nokymentax Kupuino-MedoaiiBcbkoro ToBapucTsa —
“Kuurax OyTTs yKpaiHCBKOTO” Hapoxay, Bimo3Bax “Jlo OpatiB-ykpainui”, “/lo
opariB-pocisn” Ta “J/lo OpariB-nossikiB” (Honchar 2018, 395), takoxx B 1HIIHX
IPOrpaMHUX JOKYMEHTaX, HaroJOoLIyoud, U0 A7 MOPO3yMIiHHS MOTPIOHO OayuTH
o0pa3 i cBOro Hapojy, 1 HapOIy-CycCiaa, 3 yciMa CyNmepedyHOCTSIMH 1 CKIIQHOIIAMHU
roro ictopuyHoro OyTTs. [lpu 11pOMy, 3aCHOBYIOUM CBOE OadeHHS MallOYTHHOIO
YKpaTHCHKOTO HApOAy Ha 11eIX XPUCTHUSHCHKUX 1 3aranpHoMoAchkux (Danylenko
2018, 401) Ta 3anummaroyuch BIpHUM CJIOB’sHO(DIIBCHKUM i1eanaM, Koctomapos
nporoJjomryBaB: “T'onoc Ykpainu He 3atux. | Bcrane YkpaiHa i3 CBO€i MOTWIH 1
3HOBY O030BETBhCS JI0 BCIX OpaTiB CBOiX CIIOB’SIH, 1 MOYYIOTh KpUK ii, 1 BCTaHe
Cnor’samuHa...” (Kostomarov 1991).

Hns  icropiocopcrkux morisaiB  KoctomapoBa, 3ayBakylOTh Cy4YacHI
JNOCTIAHUKH, OyJO0 TMpuUTaMaHHE OTOTOXKHEHHS KO3aU4MHH 3 YKpPaiHChKUM
HApOJOM, COPUUHATTA iX B eauHid cnutbHOTI (Danylenko 2018, 405). Bigrak
KO3albKUI €MOoC CTa€ JJii HbOTO BAXKIMBUM ICTOPUYHHUM JKEpesioM. SIK 3HaBelb
ykpaincekoro ¢onbkiopy, Kocromapor nmogaB y pomani (B poszaim “Haponsi
micHi mpo enoxy bormana XMenpbHHUIIBKOTO”) TOETHYHI 3pa3Ku YKPaiHCHKOTO
KO3aIbKOro (POJBKIOPY 1 HABIB ITATAECAT TEKCTIB ICTOPUYHHX IMCEHb 13
TOroyacHux (OJIBKIOPHUX 310paHb 1 JITOMUCHUX JKEPEJ, a TaKOX 13 BJIACHHUX
3anmuciB. Cepen HuUX € Ko3ambka micHA “Posmunmcs xpyti Oepexxeuku”
(“Toporcecmso pycckoeo napooa”, 1648-1649) (Kostomarov 2004, 589). CroroHi
s MICHA MICAS YMCIEHHUX IEpEeCIiBIiB Ta JOMOBHEHb — SK aBTOPCHKUX, TaK 1
(GONBKIOPHUX, IKUPOKO BiOMAa y CBITI SIK YKpaiHChKa “TaTpioTWU4yHa MIiCHSA~ Ta
“riMH CIIpOTUBY” POCIHCHKIN arpecii — “OM, y J1y31 4epBOHA KaJMHA .

24 motoro 2022 p., — y nepuui AeHb mmpokomacimtabHoi arpecii PO B
Vkpainy, s ogepaana JMCT Bl MOIO Apyra, Kojeru-ciasicra 3 benrpana. V mucri,
KpiM 0araTbOX TEIUIMX CJIIB MIATPUMKH Ta COJIJApHOCTI, HIUIOCS (HABOKY Y
nepekazi): “...Hamr gymku 3BepHyTI 70 YKpaiHu. 3 BEIUKUM TOpeM 1 TypOOTOIO

CIIJIKYEMO 32 HOBUHAMHU PO OpaTOBOMBYY BiliHY, MpO KPUBABUM KOHQIIKT MIX
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IBOMa OJIM3BKUMU CJIOB’STHCBKUMH HapofamMH — YKpaiHISIMH 1 pocissHamH. |...]
CnoziBaroch Ha po3yM 1 Ha Te, IO HEIIACTA, sIKe Tpamuiocs, Oyne Hezabapom
nojoyniane. Aje He OyJe MoJ0JiaHa HEHABUCTh. 3rajiail BIIOMY HApOJHY Ka3Ky:
XJIOMYHK, 10 TpaBcs Ol XaTH, panToM HACTYNHB Ha 3Mil0, 1 BOHA HOTO BXKauia.
baTbkoB1 TUTHHU BAANOCS COKHUPOIO BiApyOaTH XBICT 3Mii, ajie BOHA CXOBaJjacs y
CBOIHl HOp1, AUTHHA X BMepia. [1icis nekiTbKoxX poKiB 0aThKO XJIOMUMKA MPUHIIOB
70 3MIIHOI HOpHM 1 TOKJWKaB ii, mo0 nomuputucsa. “He moxe OyTu mmporo
NpUMUPEHHS, — BiJKa3aja 3Misi, — JOMOKM TH JUBUTUMEIICS HAa MOTHIY CBOTO

9999

CHMHA, a s TUBUTUMYCh Ha CBIM BiATATUN XBicT . TpaaumidiHuii (QojabKIOopHUMA
HapaTUB Ha0YB HOBOT'O aKTYaJIbHOTO 3BYYaHHS.

Y TpeHmy ‘“MOJAEpPHOTO IHKIIO3WBHOTO HAIIOHATI3MY” $K 11€0JOTI4HOTO
MEUHCTPUMY CyYacHOI pOCIMChKO-yKpPaiHChKOI BIWHM, BITYYTHOIO CTA€ TCHACHINS
BITBOPEHHS HAI[IOHAJHLHOTO Mi)y 3 METOIO YTBEPIKEHHS TSAIJIOCTI YKPaiHCHKOi
HarioHansHOi Tpaauuii. [Ipu upomy, sik HaronomryBaB Mupocnas [lonoBuuy, came
KO3allbKa JIEreH1a “BUTICHSE BCIO TOTNIEPEIHIO HAIIOHAIBHY Mi(OJIOTiI0 ¥ 0 X
mip 3aJUIIA€ThCA YKPaiHChKUM HalllOHATIbHUM Midom™ (IuT. 3a: Zarudnyi 2004,
125). Cyuacna MmidoJiorizaiiisi onepye MeTa-ICTOPUYHUM TEPEOCMUCIECHHSIM SIK
KOHCTPYKTOM CBSIIIIEHHOT Ta ICTUHHOI 1CTOPIi, y MeXaxX AKoi Mip peani3yeTbcs SK
“mpagaBHE TEPEeKMBAaHHA  Ta “‘TPAHCUEHACHTHE BIAYYTTS MHHYJIOro”, a
“icropyyHa MAaTpUl 3alOBHIOETHCS MaTepiajioM, 3alO3UYEeHUM 3  JIETeH,
donpkiopy Ta aBTopchkoi ysBu” (Hrabovych 1991, 38). Ilpu mpomy oCHOBHUM
QITOPUTMOM apXITEKTOHIKM MI(OJIOTIYHOT MOJIeNl CTalTh XapaKTepHl s
(GOJIBKIOPHOTO TEKCTY MPUHOMH AyOJIOBaHHS, TABTOJIOTII Ta MPOTHUCTABICHHS.
Micdonoriune  mIAIPYHTS  MalOTh  KyJbTYPHO-CUMBOJIYHI ~ KOJIH,  KOTpI
MEePEOCMUCIIOIOTh Ta OOITPYIOTh JaBHI MioJdoreMru B KOHTEKCTI CY4YaCHHX
BoeHHux momiii (Lysiuk 2022, 117). I omamM 13 HaWaKTyalbHIMIAX Y MEXKax
BOEHHOT'O JIMCKYPCY CTa€ KOHLEMNT “HeNpoleHHs” / “momMcTu’ Ta “BIAMIATH, IO
CEeMaHTH3y€ MOJIeNlb “OKO 3a OKO~ / ‘“3y0 3a 3y0”, aKTMBHO YTBOPIOIOUU
pI3HOMaHITHI (POPMH MPOSIBY 11€0JIOTEMHU ““BIYHOTO HETIPOILIEHHS BOPOTY”’, 10 SIKUX

3aTy4aroTh 1 “KOJMIIHIX TPOMAJISH, sIKI TOIO UM 1HIIOK MIPOIO CIIBIIpAIIOBAJIH 13
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OKYTIALIMHOIO BJIaA0K0”, “SKUM MpodadyaTH BXXE TOYHO HIXTO HIYOro He Oyne”.
Pi3HOMaHITHI 3a MPOsSIBaMU 1J1€0JIOTEMH IITUPOKO TPECTaBIICHI B iH(QOpMaIiitHOMY
Ta CyCIUJIBHOMY mpocTopi. 30kpema, 23 motoro 2023 p. B Ykpaidi npe3eHTyBaIn
HOBY mam’siTHy OaHKHOTY HowmiHajmoMm 20 rpu “Ilam’saraemo! He mpobGauumo!”.
Texct OaHKHOTM Ta Bi3yami3alisi CHMBOJIKM YKPaiHChKOI (OJBKIOPHOI Ta
ICTOpUYHOI Tpaguiii NOKJIWKaHI Oyl TOKa3aTH, SK Mepefand YKpaiHChKI
Hamionansai Hoeunu (YHH) 13 nocwianasm Ha HBY, “60poTe0y Ykpainu npotu
pPOCIACHKHMX 3arapOHUKIB, YBIYHUTH CHUJIy JyXy YKpPaiHCBKOTO Hapoay, ioro
CTIMKICTh, HE3JITAMHICTh Ta TepoizM”. Kommosuiiis, M0 CUMBOJI3Y€ HalllOHAIBHY
TYTy, — 3B’SI3aHl PYKH, MakiB IBIT, TPOHO KaJIMHU, NMPOTUBOTAHKOBHI iKak Ta
TEPHOBUU BiHELb, IyOmOoeThcsi BepOampHUM TekcToMm: “He 3abynmemo! He
npobaunmo! Hikomy!™.

I3 My3ukow, IO € Iyliel0 HapoAy Ta TBOPUTHCS 3a HPUHILIUIIOM
“moctiiHOrO  BiATBOpeHHs , mopiBHIOBaB Mip Kiox Jlei-Ctpocc. Mid,
3ayBaXyBaB BiH, SIK 1 MY3W4YHY HapTUTYPY, “‘MyCHMO OXONUTH SK IUIICTh , SIK
“TeMy, 110 3 SBISIETHCS y PI3HUX MOMEHTaX JIOBroi onoBiai”. Bomgnodac midomoris
1 wmys3uka, Ha naymky JleBi-Ctpocca, BHMHMIIUIM caMe€ 3 OIOBII Ta MOBH,
HAroJIOCHBIIH TIPU [IbOMY — OJ[HA CEHC 3HA4YEHHs, 1HIA CEHC 3By4YaHHs (IUT. 3a:
Zubrytska 1996, 353-355). JlockoHana My3uKka, K 1 JOCKOHAJIa OTOBi/ib, TIOCTAE 3
piBHOBaru. PiBHOBara BHHUKA€E 13 CHPABEJIMBOCTI, a CMPABEIJIUBICTh — 13 CEHCY
OyTTs JIIOJIMHU Ta BCECBITY.

IcTopis, 3a3HauarOTh ICTOPUKH, PO3BUBAETHCS HE JiHIWHO. He nuimie y
CJIOB’STHCBKUX KpaiHaX MHPHI Tepioau 3MIHIOIOThCA KOHQJIKTaMU 1 HaBMaKH,
aKTyali3yl0odd B  YMOBaX CY4YaCHUX  CBITOBUX  CYCHIJIBHO-TIOTITHYHHUX
TpaHcopMmartiii mpobdseMru TPUMUPEHHS, MOPO3YMIHHS, MPOIICHHS, 10 SKHX
3aKJIMKallM, 30KpeMa, KHiBChbKi Kupuiao-MedoaiiBii. OnuH 13 HUX, SKOTO YKpaiHIIi
Ha3ByTh CBOiM [Ipopokom, y BigOMIi TEpeAMOBI-MICISIMOBI 10 TOEMHU
“T'aitmamaxu™ (1841 p.), me 300pa3uB Cuily 1 JIFOTh IMOBCTaHHS HApPOAYy MPOTU
HECMPAaBEJIMBOCTI 1 CBAaBJIb MOJIbCHKOI HUIAXTH Ta WOTO KOPCTOKE MPHUAYIICHHS,

CJIOBaMHM cHiBIs-0aHaypucTa npoMoBuB: “CiaBa bory, 110 MUHYJO, — a HAaJTO SIK
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3rajlacil, Mo MU OJHOI Marepi AiTH, 0 BCl MM cjoB’sHU. Cepie Oo0IuTh, a
po3kazyBaTh Tpeba: Hexall 0ayaTh CHHM 1 BHYKH, IO OaThKH 1X MOMHJISUIKCH,
Hexall OpaTaloThCsi 3HOBY 3 CBOiMH Boporamu. Hexal KuTOM, MINEHUIICIO, SK
30JI0TOM, TIOKpUTA, HE PO3MEKOBAHOI OCTAHETHhCS HABIKH Ol MOPS 1 10 MOpS —
cnoB’ssHchKa 3emiisi” (Shevchenko 1956, 109). Ha mowatky XX cT. BiACOTOK
CJIOB’SIHCHKHUX HAapoJIiB y CBIiTi 3MeHmuBces Bif 9,8% mo 5% (Naulko 2008, 481),
ChOTOJIHIIIHIX ITUdp MU HE 3HaeMO. 3raayroun [IleB4eHKOBI ClI0Ba, CKa3aHi Maike

JIBICTI POKIB TOMY, CIUTaEMO cebe — uu Oyze Tak?
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